
Entradas – Appetizers
 Cesta de Pão (Basket of Bread)
 Azeitonas (Olives)
 Paté (Pâté)
 Manteiga (Butter)
 Queijo (Cheese)
 Pastéis de Bacalhau (Codfish Cake)
 Salada de Polvo (Octopus Salad)
 Amêijoas à Bulhão Pato (Clams with Garlic)
 Mexilhão à Bulhão Pato (Mussels with Garlic)
 Gambas à Guilho (Prawns with Garlic)
 Tapas Mista (Mixed Tapas)

Peixes – Fish
 Bacalhau à Casa (House Special Cod)
 Bacalhau à Brás (Codfish with Egg)
 Dourada Grelhada (Grilled Golden Bream)
 Robalo Grelhado (Grilled Seabass)
 Salmão Grelhado (Grilled Salmon)
 Polvo à Lagareiro (Grilled Octopus)
 Sardinhas Assadas (Grilled Sardines)
 Gambas Grelhadas (Grilled Prawns)
 Mista de Peixe (Mixed Grilled Fish)
 Peixe Misto com Camarão (Mixed Fish with Shrimp)

20.90€
 15.90€
 18.90€
 19.90€
 18.90€
 23.90€
 16.90€
 19.90€
 54.90€
 68.00€

1.90€
 1.90€
 1.50€
 1.50€
 5.50€
 1.90€

 12.90€
 16.90€
 15.90€
 16.90€
 15.90€

Arroz – Rice Dishes
 Arroz de Polvo (Octopus Rice)
 Arroz de Marisco (Seafood Rice)
 Arroz de Marisco -2pax(Seafood Rice-2pax)
 Arroz de Polvo com Gambas (Octopus with Prawns Rice)
 Arroz de Marisco com Lagosta-2pax (Seafood Rice with
 lagosta)

19.50€
 19.90€
 34.90€
24.90€
64.90€

Sopas – Soups & Saladas – Salads
 Sopa de Marisco (Seafood Soup)
 Sopa Alentejana com Ova (Egg Soup)
 Salada de Tomate (Tomato Salad)
 Salada Mista (Mixed Salad)
 Salada de Frango (Chicken Salad)
 

8.90€
 12.90€
4.90€
 9.90€

 12.90€

Paellas & Massas – Pasta Dishes
 Paella de Verduras (Vegetable Paella)
 Paella Valenciana (Chicken Paella)
 Paella Mista (Mixed Paella)
 Paella de Marisco (Seafood Paella)
 Paella Negra (Black Rice Paella)
 Paella Señorita (Peeled Seafood Paella)
 Esparguete à Bolonhesa (Spaghetti Bolognese)
 Esparguete de Legumes (Vegetable Spaghetti)
 Esparguete com Camarão (Spaghetti with Shrimp)
 Omelete Simples (Simple Omelet)
 Omelete Mista (Mixed Omelet)
 Omelete de Camarão (Shrimp Omelet)

15.90€
 18.90€
 19.50€
 21.80€
 22.40€
 20.90€
14.90€
 12.50€
 17.90€
 11.90€
 13.50€
 15.90€

Carnes – Meats
 Peito de Frango (Chicken Breast)
 Bife de Vazia (Grilled Steak)
 Bitoque (Steak with Rice and Egg)
 Mista de Carne (1 PAX) (Mixed Grilled Meat – 1 pax)
 Mista de Carne (2 PAX) (Mixed Grilled Meat – 2 pax)

15.90€
 19.90€
 16.90€
 26.90€
 44.90€

Sobremesas – Desserts
 Mousse de Chocolate (Chocolate Mousse)
 Mousse de Manga (Mango Mousse)

5.50€
 5.50€

EXTRAS 
Arroz (Rice)
Batata Murro (Boiled Potatoes)
Legumes (Vegetables)
Batata Frita (French Fries)

3.50€
 3.50€
5.50€
4.50€



IVA INCLUÍDO À TAXA LEGAL EM VIGOR ESTE ESTABELECIMENTO TEM LIVRO DE
RECLAMAÇÕES Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, pode ser cobrado se não for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. (Artº 135, alínea b, do nº3 do Decreto-

Lei nº 10/2015, de16 de Janeiro)

R. do Comércio 14, 1100-321 Lisboa

Português
IVA incluído à taxa legal em vigor.
 Este estabelecimento dispõe de Livro de Reclamações.
 Nenhum prato, produto alimentar ou bebida — incluindo o couvert — poderá ser
cobrado se não tiver sido solicitado pelo cliente ou se for por este recusado ou
inutilizado, conforme o disposto no artigo 135.º, alínea b), n.º 3 do Decreto-Lei n.º
10/2015, de 16 de janeiro.
Couvert: conjunto de alimentos ou aperitivos identificados na ementa como couvert,
fornecidos apenas a pedido do cliente, antes do início da refeição.
A ementa poderá conter alergénios, de acordo com o Decreto-Lei n.º 26/2006. Para
mais informações, por favor contacte um dos nossos colaboradores.
 Em caso de dúvida, solicite esclarecimentos à nossa equipa.

English
Prices include VAT at the applicable legal rate.
 This establishment provides a Complaints Book (Livro de Reclamações).
 No dish, food item or beverage — including the couvert — may be charged if it was
not requested by the customer or if it was refused or left unused, in accordance with
Article 135, paragraph 3(b) of Decree-Law No. 10/2015, of January 16.
Couvert: a selection of foods or appetizers identified on the menu as couvert, served
only upon the customer’s request before the meal begins.
The menu may contain allergens, in accordance with Decree-Law No. 26/2006. For
more information, please speak with a member of our staff.
 If you have any doubts, do not hesitate to ask our team for clarification.

Português
IVA incluído à taxa legal em vigor.
 Este estabelecimento dispõe de Livro de Reclamações.
 Nenhum prato, produto alimentar ou bebida — incluindo o couvert — poderá ser cobrado se
não tiver sido solicitado pelo cliente ou se for por este recusado ou inutilizado, conforme o
disposto no artigo 135.º, alínea b), n.º 3 do Decreto-Lei n.º 10/2015, de 16 de janeiro.
Couvert: conjunto de alimentos ou aperitivos identificados na ementa como couvert, fornecidos
apenas a pedido do cliente, antes do início da refeição.
A ementa poderá conter alergénios, de acordo com o Decreto-Lei n.º 26/2006. Para mais
informações, por favor contacte um dos nossos colaboradores.
 Em caso de dúvida, solicite esclarecimentos à nossa equipa.

English
Prices include VAT at the applicable legal rate.
 This establishment provides a Complaints Book (Livro de Reclamações).
 No dish, food item or beverage — including the couvert — may be charged if it was not
requested by the customer or if it was refused or left unused, in accordance with Article 135,
paragraph 3(b) of Decree-Law No. 10/2015, of January 16.
Couvert: a selection of foods or appetizers identified on the menu as couvert, served only upon
the customer’s request before the meal begins.
The menu may contain allergens, in accordance with Decree-Law No. 26/2006. For more
information, please speak with a member of our staff.
 If you have any doubts, do not hesitate to ask our team for clarification.

https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0xd1934790e31ee59:0x8d89715c5372b195?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111

